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Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9324-е заседание
Четверг, 18 мая 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Берисвиль. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Швейцария)

Члены: Албания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Ходжа
Бразилия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н ди Алмейда Филью
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Гэн Шуан
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Монтальво Соса
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Бродхерст Эстиваль
Габон. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-жа Бонго
Гана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г-н Боатенг
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Сино
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Камиллери
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Афонсу
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Объединенные Арабские Эмираты . . . . . . . . . . . . . . . .                 г-н Абу Шахаб
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Экерсли
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Делорентис

Повестка дня
Ситуация в отношении Ирака

Доклад Генерального секретаря об осуществлении резолюции 2631 
(2022) (S/2023/340)

Тридцать седьмой доклад Генерального секретаря, представляемый 
во исполнение пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности 
(S/2023/341)
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Ситуация в отношении Ирака

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении резолюции 2631 (2022) 
(S/2023/340)

Тридцать седьмой доклад Генерального 
секретаря, представляемый во исполнение 
пункта 4 резолюции 2107 (2013) Совета 
Безопасности (S/2023/341) 

Председатель (говорит по-французски): На 
основании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителя Ирака.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Специ-
ального представителя Генерального секретаря и 
главу Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку г-жу Жанину Хен-
нис-Плассарт и учредителя и директора организа-
ции «Асуда» по борьбе с насилием в отношении 
женщин г-жу Ханим Латиф.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2023/340, в котором содержится 
доклад Генерального секретаря об осуществлении 
резолюции 2631 (2022), и на документ S/2023/341, в 
котором содержится тридцать седьмой доклад Ге-
нерального секретаря об осуществлении пункта 4 
резолюции 2107 (2013) Совета Безопасности.

Сейчас я предоставляю слово г-же Жанине 
Хеннис-Плассарт.

Г-жа Хеннис-Плассарт (говорит по-
английски): Поскольку до следующего продления 
мандата Миссии Организации Объединенных На-
ций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 
остается не так много времени, я хотела бы вос-
пользоваться этой возможностью для того, чтобы 
немного проанализировать текущую ситуацию и, 
что более важно, рассказать о планах на будущее. 

В последние месяцы множество людей и ор-
ганизаций анализируют события, которые потряс-
ли Ирак 20 лет назад, а также развитие событий в 
стране с того времени. Мало кто будет отрицать, 
что эта страна прошла весьма тяжелый путь, и на 
протяжении этих лет мы наблюдали не только обо-
стрение существующих факторов нестабильности, 
обусловленных событиями предыдущих десяти-
летий, но и появление новых факторов уязвимо-
сти. Хотя многие признавали, что за свою историю 
Ирак пережил ряд весьма мрачных периодов, так-
же утверждалось, что основные факторы, которые 
привели к дестабилизации обстановки в стране в 
недавнем прошлом, остаются по большей части не-
изменными: коррупция, неэффективное управле-
ние, присутствие негосударственных вооруженных 
субъектов, безнаказанность, фракционная полити-
ка, низкое качество предоставляемых услуг, нера-
венство, безработица и чрезмерная зависимость от 
нефти. При этом многие подчеркивали огромный 
потенциал Ирака и высказывали мнение о том, что 
настало время действовать, тем самым подтверж-
дая, что утверждение в октябре прошлого года со-
става правительства Ирака привело к открытию 
важнейших возможностей. Итак, вопрос заключа-
ется в следующем: как обстоят дела сейчас?

Как я уже упоминала в своем последнем вы-
ступлении в Совете в феврале (см. S/PV.9253), пра-
вительство демонстрирует стремление решить ряд 
насущных проблем, о которых я только что упомя-
нула, и это утверждение верно и по сей день. Прави-
тельство Ирака фокусирует внимание на выполне-
нии своих основных приоритетных задач и старает-
ся избегать отвлекающих факторов, которые могут 
подорвать нынешнюю политическую стабильность.

При этом, безусловно, следует отметить, что 
мы находимся в самом начале пути, и у нас нет хру-
стального шара, который может предсказать нам 
неизвестное и предупредить нас о каких-либо по-
тенциальных дестабилизирующих факторах. Как 
я продолжаю подчеркивать, мы знаем, что любому 
правительству в таком положении требуется время, 
что само по себе является вызовом. С учетом того, 
что народ не стремится к возвращению к статус-
кво, существовавшему до октября 2022 года — если 
не выступает против этого, — суровая реальность 
такова: нельзя терять ни минуты. Поэтому я могу 
лишь подчеркнуть необходимость неизменной 
приверженности делу со стороны широкого кру-
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га участников, важность того, чтобы националь-
ные интересы были поставлены выше интересов 
отдельных лиц или партий, первостепенную роль 
независимых государственных институтов и необ-
ходимость расширения прав и возможностей пред-
ставителей гражданского общества и их защиты, с 
тем чтобы они могли активно осуществлять свою 
деятельность.

Основополагающее значение имеет реализа-
ция правительственной программы, утвержденной 
всеми коалиционными партиями, которые объ-
единились в рамках Коалиции государственного 
управления. Это не подразумевает отсутствие раз-
ногласий и споров, как это также бывает и в других 
странах, находящихся под управлением коалиции. 
Для преодоления разногласий и отслеживания хода 
выполнения приоритетных задач проводятся ре-
гулярные встречи между представителями прави-
тельства и членами коалиции. Все очень просто: 
приведение множества различных мнений и инте-
ресов к общему знаменателю требует постоянного 
компромисса.

Означает ли это, что динамика, тенденции, 
мнения и оценки вне рамок коалиции не имеют 
значения? Конечно же нет: я бы сказала, что все 
это крайне важно. Другими словами, необходи-
мо дать оппозиции и коалиции возможность на-
ладить эффективное взаимодействие, в том числе 
посредством публичного обмена мнениями между 
лицами, принимающими решения, политическими 
лидерами, представителями власти и гражданским 
обществом в целом. Кроме того, с учетом того, что 
для успешного выполнения основных приоритет-
ных задач необходимо поддерживать тонкий ба-
ланс, важно принимать во внимание более широкие 
потенциальные последствия каких-либо новых за-
конов, мер или предложений, независимо от того, 
инициированы ли они в парламенте, правительстве 
или где-либо еще. Будут ли они способствовать 
достижению ключевых целей или же потенциаль-
но противоречить им? Позволят ли они устранить 
разногласия между группами и общинами или же 
приведут к их усилению? Объединят ли они насе-
ление или же, наоборот, приведут к расколу? Дру-
гими словами, какими должны быть приоритеты 
для того, чтобы избежать повторения кризисов? 
Реальность такова, что Ираку необходимо решить 
множество вопросов, и узкокорыстные или ангажи-
рованные действия не помогут ему в этом деле.

Ресурсы, необходимые для достижения опре-
деленных целей правительства, таких как над-
лежащее предоставление государственных услуг, 
должны быть высвобождены после принятия фе-
дерального бюджета. Этого пока не произошло, и 
в настоящее время все взоры обращены к Совету 
представителей Ирака. Нет необходимости гово-
рить о том, что скорейшее согласование функци-
онального бюджета имеет решающее значение, в 
том числе для своевременной организации столь 
ожидаемых выборов в провинциальные советы, ко-
торые, согласно последнему объявлению, должны 
пройти не позднее 20 декабря этого года.

Между тем Ирак продолжает зависеть от 
нефти, а крупнейшим работодателем остается госу-
дарственный сектор. Разумеется, в этих явлениях 
нет ничего нового, однако, как я уже неоднократно 
отмечала, такое положение дел не может сохранять-
ся бесконечно. Диверсификация экономики и про-
ведение крупных структурных реформ остаются 
неотложными задачами. Действительно, нельзя от-
рицать, что их выполнение будет сопряжено с труд-
ностями по различным причинам, включая ожида-
ния общественности. Ведь вместо того, чтобы раз-
вивать частный сектор, создающий рабочие места, 
сменявшие друг друга правительства выбирали 
легкий путь и создавали рабочие места в государ-
ственном секторе, чтобы «заглушить» гражданские 
волнения. В итоге общие расходы Ирака на зара-
ботную плату настолько высоки, что их не смогла 
бы покрыть ни одна страна.

В этой связи позвольте мне также еще раз под-
черкнуть, что столь необходимые реформы не при-
несут никаких результатов, если их загубят на кор-
ню своим негативным влиянием покровительство и 
взяточничество. Кроме того, как я уже упоминала 
ранее, важнейшую роль играют независимые госу-
дарственные институты. Ни одна программа обу-
чения, наращивания потенциала или технической 
помощи не позволит справиться с негативными по-
следствиями политического вмешательства. Хоро-
шая новость заключается в том, что правительство 
заняло решительную позицию в отношении отри-
цательных последствий коррупции, возникновение 
которой стало результатом существования систе-
мы, сформировавшейся за последние два десяти-
летия. И действительно, наличие у ряда субъектов 
личной заинтересованности, без сомнения, приве-
дет к тому, что провести требующуюся системную 
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реформу будет очень тяжело, однако сделать это не-
обходимо. В связи с вопросом о реформах я хотела 
бы отметить усилия правительства по приближе-
нию Ирака к обретению энергетической независи-
мости. И это тоже не произойдет в одночасье. Одна-
ко благодаря выдаче новых лицензий в поддержку 
усилий по сокращению потерь энергии, в том числе 
введению ограничений в отношении факельного 
сжигания газа, достижение этой масштабной цели 
становится все ближе.

Что касается региона Курдистан, то из-за на-
блюдающихся в последние месяцы разногласий 
между двумя правящими партиями регион оказал-
ся на грани катастрофы. Многие с полным на то 
основанием говорили, что политическая ситуация 
свидетельствует о все большей безрассудности и 
безответственности. Хотя мы твердо убеждены в 
том, что оставшиеся разногласия в бюджетно-фи-
нансовой и административной сферах, а также в 
вопросах безопасности и выборов можно было пре-
одолеть еще несколько месяцев назад, очевидно, 
что готовности идти на компромисс не удавалось 
добиться слишком долго. Тем не менее неоднократ-
ные попытки президента региона и других субъек-
тов убедить стороны вернуться за стол переговоров 
и недавняя встреча премьер-министра и заместите-
ля премьер-министра региона позволили нам нако-
нец поделиться некоторыми хорошими новостями. 
Спустя более чем шесть месяцев кабинет министров 
региона Курдистан в воскресенье собрался в пол-
ном составе. На данном этапе я могу лишь выразить 
надежду на то, что теперь стороны активизируют 
свои усилия, сумеют преодолеть разногласия и бу-
дут работать в интересах всех народов. Достаточно 
лишь вспомнить об истории и географии региона 
Курдистан, чтобы убедиться в том, насколько на-
стоятельно необходимы устойчивые решения.

Кроме того, давно назрела необходимость 
проведения в регионе парламентских выборов, пер-
воначально запланированных на октябрь 2022 года. 
После проведения консультаций со всеми партиями 
президент региона назначил выборы на 18 ноября 
этого года. Позвольте мне воспользоваться этой 
возможностью, чтобы напомнить сторонам о том, 
что время не ждет. Обеспечение достижения дого-
воренности по нерешенным вопросам, связанным с 
выборами, — это неотложная задача. Еще один пе-
ренос выборов отрицательно скажется на доверии 
общественности.

Что касается отношений между Багдадом и 
Эрбилем, то я хотела бы отметить, что динамика 
по-прежнему является положительной, хотя и ха-
рактеризуется рядом трудностей. Внутриполитиче-
ские распри в регионе Курдистан явно не помогают 
улучшить ситуацию, поскольку они также сказыва-
ются на отношениях с партнерами в Багдаде. По-
сле вынесения решения расположенным в Париже 
Международным арбитражным судом и ввиду от-
сутствия долгожданного закона об углеводородах 
Багдад и Эрбиль 4 апреля объявили о достижении 
временного соглашения, направленного на воз-
обновление экспорта нефти через турецкий порт 
Джейхан. 10 мая правительство Ирака обратилось 
к Турции с просьбой возобновить экспорт, однако 
это так и не было сделано. С момента прекращения 
экспорта 25 марта страна лишилась исчисляемых, 
вероятно, сотнями миллионов долларов доходов. 
Здесь я хотела бы еще раз подчеркнуть важность 
осуществления в рамках управления прогнозиро-
вания в целях обеспечения структурной регламен-
тации отношений между Багдадом и Эрбилем. Будь 
то в контексте бюджета, вопросов, связанных с 
углеводородными ресурсами, спорных территорий, 
выполнения Синджарского соглашения или любо-
го другого нерешенного вопроса, для обеих сторон 
по-прежнему крайне важно не ограничиваться вза-
имодействием от случая к случаю.

Что касается Синджара, то нам остается 
лишь выразить разочарование в связи с тем, что 
в осуществлении Синджарского соглашения 2020 
года не было достигнуто практически никакого 
прогресса, несмотря на неоднократные заявления 
о приверженности его соблюдению. Очевидно, что 
такого рода стагнация создает дополнительные воз-
можности для использования ситуации в своих це-
лях деструктивными элементами различного про-
исхождения и различной  принадлежности, а также 
препятствует возвращению тысяч перемещенных 
синджарцев в родные места. К сожалению, недав-
ний рост напряженности между общинами в Син-
джаре в значительной степени усугубился в резуль-
тате распространения в Интернете дезинформации, 
направленной против общины езидов. Местные 
лидеры всех сторон вместе работали над тем, что-
бы справиться с этим всплеском напряженности. 
Однако проблемы на пути к примирению будут со-
храняться до тех пор, пока не будут предприняты 
конструктивные шаги, в том числе в направлении 
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создания единой администрации и стабильных 
структур безопасности и обеспечения восстанов-
ления. Теперь, когда выполнение Синджарского со-
глашения 2020 года включено в разработанную пра-
вительством программу в качестве четкой приори-
тетной задачи, настало время добиться результатов.

Одним из примеров для подражания по-
прежнему служит похвальная приверженность 
Ирака обеспечению возвращения своих граждан 
из северо-восточной части Сирии. В ожидании но-
вых волн возвращения иракцев продолжается ра-
бота по реинтеграции ранее вернувшихся граждан 
в родные места либо обеспечению привлечения к 
ответственности в соответствии с действующим за-
конодательством — в тех случаях, когда это необ-
ходимо. Как мы все знаем, иракские суды перегру-
жены, и я могу лишь подчеркнуть, насколько важ-
но продолжать оказывать Ираку поддержку в этой 
связи, а также следить за тем, чтобы все страны 
последовали примеру Ирака и репатриировали сво-
их граждан, если таковые находятся на северо-вос-
токе Сирии. В целом следует отметить, что поиск 
долговременных решений в связи с проблемой воз-
вращенцев из северо-восточной части Сирии и всех 
других внутренне перемещенных лиц по-прежнему 
имеет важнейшее значение, и это особенно акту-
ально после внезапного закрытия в апреле лагеря в 
провинции Найнава. Вторичное перемещение труд-
но поддается контролю и приводит к возникнове-
нию новых рисков.

Теперь я хотела бы перейти к другому вопро-
су — вопросу о воде, с которым сопряжена наиболее 
сложная для Ирака чрезвычайная климатическая 
ситуация. Согласно оценкам, к 2035 году Ирак смо-
жет удовлетворять лишь 15 процентов от своих по-
требностей в водных ресурсах. Девяносто процен-
тов рек Ирака загрязнены, при этом 7 миллионов 
человек уже страдают от ограниченного доступа к 
воде. Это привело к значительному росту угроз для 
стабильности Ирака, и поэтому приоритетное вни-
мание, уделяемое правительством вопросу о водной 
безопасности, можно лишь приветствовать. Сооб-
щается, что в настоящее время разрабатываются 
планы масштабной модернизации систем управле-
ния водными ресурсами Ирака. Это будет иметь 
жизненно важное значение для удовлетворения 
потребностей, обусловленных ростом населения и 
урбанизацией. Не менее важно и справедливое рас-
пределение ресурсов между соседними с Ираком 

странами. Если ситуация с водой станет причиной 
возникновения конкуренции, то проиграют все. 
Единственное выигрышное решение — это приня-
тие на национальном уровне смелых мер и тесное 
региональное сотрудничество. В этой связи я также 
хотела бы обратить внимание на простой факт: со-
бытия регионального значения в области безопас-
ности, экономики и политики оказывают влияние 
на Ирак и будут продолжать иметь для него послед-
ствия. Поэтому невозможно переоценить важность 
усилий правительства по расширению диплома-
тических связей с соседями и между ними в ряде 
областей — от обеспечения безопасности границ 
и торговли до совместного использования водных 
ресурсов и решения вопросов, связанных с измене-
нием климата. Разумеется, региональная стабиль-
ность также будет зависеть от соблюдения принци-
пов суверенитета, территориальной целостности и 
добрососедства.

Теперь я хотела бы перейти к вопросу о про-
павших без вести гражданах Кувейта и третьих 
стран и к проблеме пропавшего кувейтского иму-
щества, включая национальные архивы. Иракские 
власти при содействии Международного коми-
тета Красного Креста и Трехсторонней комиссии 
продолжают свои усилия по поиску свидетелей и 
возможных мест захоронения граждан Кувейта и 
третьих стран. Мы, безусловно, приветствуем ре-
шение премьер-министра создать комитет, в состав 
которого войдут представители силовых структур 
во главе с Управлением по правам человека Мини-
стерства обороны и который будет уполномочен со-
действовать осуществлению деятельности по этим 
вопросам. Продолжаем надеяться на достижение 
прогресса в возвращении пропавшего кувейтского 
имущества, включая национальные архивы.

В качестве последнего замечания позвольте 
мне вернуться к тому, о чем я упоминала в нача-
ле своего сообщения, а именно к необходимости 
расширения прав и возможностей представителей 
гражданского общества и их защиты, с тем чтобы 
они могли активно осуществлять свою деятель-
ность. Оказание содействия и создание условий для 
обеспечения учета множества различных мнений, 
в том числе мнений тех, кто выражает несогласие с 
господствующей точкой зрения или критикует ее, 
— это не только разумно, но и крайне важно. По-
этому я хотела бы выразить нашу искреннюю на-
дежду на то, что лидеры и власти Ирака официаль-
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но поддержат обеспечение участия гражданского 
общества, а также установление свободы слова, с 
тем чтобы не допустить возрождения среди ирак-
цев, особенно среди молодого поколения и женщин, 
чувства изолированности и разочарования. Следу-
ет уточнить, что привлечение к ответственности, 
верховенство права и уважение прав человека пред-
ставляют собой одинаково важные составляющие 
усилий по предотвращению возникновения раз за 
разом новых кризисов.

В заключение я хотела бы отметить, что, как 
мы уже неоднократно упоминали, Ирак обладает 
колоссальным потенциалом. И с помощью масштаб-
ных планов его правительства — при условии их 
реализации в полном объеме — многие из факторов 
нестабильности могут быть устранены. Разумеется, 
все эти успехи могут быть с легкостью сведены на 
нет — из-за не поддающейся контролю коррупции, 
вмешательства изнутри или извне, массового разо-
чарования или политического торга, противореча-
щего общему благу. По сути, я говорю о том, что 
сейчас не время почивать на лаврах или принимать 
как данность тот факт, что самое трудное для Ира-
ка время осталось позади. Я искренне надеюсь, что 
все будут и далее сохранять решительный настрой.

Председатель (говорит по-французски): Бла-
годарю г-жу Хеннис-Плассарт за ее выступление.

Слово предоставляется г-же Латиф.

Г-жа Латиф (говорит по-арабски): Благодарю 
за возможность проинформировать Совет Безопас-
ности о положении женщин и гражданского обще-
ства в Ираке.

Меня зовут Ханим Латиф, и я представляю 
организацию «Асуда за борьбу с насилием в от-
ношении женщин»  – иракскую некоммерческую 
организацию, которая борется за достижение ген-
дерного равенства, ликвидацию дискриминации по 
признаку пола и прекращение всех форм насилия в 
отношении женщин. В 2002 году наша организация 
создала первый независимый центр для жертв ген-
дерного насилия в Ираке.

Нынешняя ситуация в Ираке характеризует-
ся повсеместным насилием в отношении женщин, 
включая нападения на женщин-правозащитниц. В 
последние месяцы против них ведется настоящая 
кампания в Иракском Курдистане просто за ис-
пользование термина «гендер». Уязвимое положе-

ние иракских женщин в сочетании с социальным и 
экономическим неравенством и вызывающей тре-
вогу недопредставленностью женщин в процессах 
принятия решений означает, что пространство для 
полноценного и свободного осуществления женщи-
нами своих прав сильно ограничено.

Нынешнее положение женщин и девочек в 
Ираке должно вызывать у всех нас глубокую озабо-
ченность. В своем сегодняшнем выступлении я сде-
лаю акцент на том, что международное сообщество 
может сделать для реального решения следующих 
трех ключевых вопросов: во-первых, правовая за-
щита от насилия в отношении женщин; во-вторых, 
участие женщин в политической жизни; в-третьих, 
продление мандата Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ).

Что касается правовой защиты от насилия в 
отношении женщин, то напомню, что дискримина-
ция и насилие в отношении женщин в Ираке сегод-
ня широко распространены. Не проходит и дня без 
сообщений об убитых, искалеченных или затрав-
ленных членами собственной семьи женщинах, 
причем просто потому что они женщины. В период 
с 2020 по 2021 год число случаев гендерного наси-
лия выросло на 125 процентов и превысило 22 000 
случаев, а более 75 процентов людей в группе риска 
для такого насилия – это женщины и девочки. Уро-
вень преступности зашкаливает, и жестокость этих 
преступлений вызывает серьезную озабоченность. 
По всей стране также широко распространены 
убийства женщин «в защиту чести» за нарушение 
социальных норм, ранние и принудительные браки 
и инцест. Этот резкий рост насилия на гендерной 
почве происходит на фоне безнаказанности пре-
ступников и отсутствия доступа к услугам, сред-
ствам правовой защиты и правосудию для жертв 
такого насилия.

Беззащитные перед лицом насилия и дис-
криминации, женщины не могут ни полноценно, 
ни равноправно участвовать в политической, со-
циальной или экономической жизни. Повсеместное 
насилие на гендерной почве нарушает не только ос-
новные права человека женщин, гарантированные 
международными стандартами, прописанными в 
Конвенции о ликвидации всех форм дискримина-
ции в отношении женщин, ратифицированной Ира-
ком, но и резолюции Совета Безопасности о женщи-
нах, мире и безопасности, в которых на протяжении 
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более 20  лет подчеркивается важная взаимосвязь 
между защитой и участием. Для того чтобы жен-
щины имели должный статус во всех процессах 
принятия решений по всей стране, необходимо по-
ложить конец насилию.

В связи с этим я настоятельно прошу Совет 
Безопасности призвать правительство Ирака при-
нять все необходимые меры для защиты девочек и 
женщин от всех форм насилия на гендерной почве 
и поддержать доступ к правосудию для пострадав-
ших. Для этого необходимо принять давно назрев-
ший законопроект о борьбе с домашним насилием, 
внести поправки в Уголовный кодекс и предотвра-
тить толкование Закона о личном статусе согласно 
религиозным соображениям. Принятие закона о 
борьбе с домашним насилием может стать важным 
решением для тысяч иракских девочек и женщин, 
которые ежедневно подвергаются насилию на ген-
дерной почве.

Настоятельно прошу Совет также призвать 
правительство Ирака обеспечить жертвам насилия 
на гендерной почве надежный доступ к приютам, 
в том числе управляемым неправительственными 
организациями. Это предполагает обеспечение до-
ступа пострадавших к службам психосоциальной 
поддержки, правосудию и юридической помощи, а 
также расширение экономических прав и возмож-
ностей для спокойной жизни в будущем.

Наконец, мы призываем правительство Ира-
ка выполнять «Закон о выживших езидских женщи-
нах», одобренный в марте 2021 года, и выделить на 
это бюджетные средства.

Что касается участия женщин в политической 
жизни, то на сегодня 29 процентов членов иракско-
го парламента – женщины, а в кабинете министров 
три женщины, включая министра финансов. Да, это 
первый шаг в правильную сторону, но политиче-
ским партиям недостает подлинной политической 
воли, чтобы обеспечить значимое участие женщин 
во всех процессах. Недостаточно просто увеличи-
вать число женщин на руководящих должностях 
– они должны также иметь возможность влиять на 
результаты соответствующих процессов и перего-
воров. Проще говоря, в отсутствие женщин за сто-
лом переговоров политические решения останутся 
уделом мужчин и в них не будут в полной мере от-
ражены права и потребности женщин.

В связи с этим призываю Совет Безопасности 
оказать нажим на правительство Ирака, с тем чтобы 
оно создало национальный орган по делам женщин, 
будь то совет или министерство, укомплектован-
ное компетентными кадрами и наделенное необхо-
димым бюджетом, способным на должном уровне 
выполнить второй национальный план действий по 
выполнению резолюции 1325 (2000).

Говоря о продлении мандата МООНСИ нуж-
но отметить, что Организация Объединенных На-
ций играет жизненно важную роль в поддержке и 
обеспечении защиты и продвижения прав человека 
и гендерного равенства женщин, а также их полно-
ценного, равноправного, безопасного и значимо-
го участия в мирных и политических процессах в 
Ираке.

Что касается продления мандата МООНСИ, 
то необходимо усилить ее роль в продвижении лю-
бых вопросов, связанных с повесткой дня по вопро-
су о женщинах, мире и безопасности. Настоятель-
но призываю Совет Безопасности прямо призвать 
Миссию поддержать участие женщин во всех поли-
тических и управленческих процессах, отслеживая 
случаи нарушений или акты мести в отношении 
правозащитниц или других женщин-активисток и 
сообщая о них. МООНСИ также следует в приори-
тетном порядке уделять внимание регулярному вза-
имодействию с иракским гражданским обществом, 
чтобы обеспечить учет его мнений в работе Миссии 
по всей стране. МООНСИ должна оказывать необ-
ходимую поддержку правительству Ирака, чтобы 
оно могло проводить судебные и законодательные 
реформы, защищать права женщин, поддерживать 
женские организации и предотвращать любые фор-
мы насилия на гендерной почве, согласно всем со-
ответствующим резолюциям Совета Безопасности. 
Наконец, Совет Безопасности должен настоятельно 
призвать Специального представителя Генерально-
го секретаря и МООНСИ представлять подробный 
анализ вопросов о женщинах, мире и безопасности 
во всех предстоящих выступлениях и докладах Со-
вету Безопасности в соответствии с резолюциями 
2122 (2013) и 2242 (2015).

Наконец, хочу отметить, что сейчас Ирак на-
ходится на этапе государственного строительства. 
Я прошу Совет Безопасности не присылать новые 
войска, а вместо этого  помочь иракцам отстроить 
их родину, направлять специалистов и обучать 
иракскую молодежь, чтобы они могли помочь в 
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борьбе с коррупцией и построить здоровое госу-
дарство. Совет Безопасности должен призвать Ирак 
обеспечить участие женщин в принятии политиче-
ских решений и переговорах.

Председатель (говорит по-французски): Бла-
годарю г-жу Латиф за ее выступление.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Благодарю Специаль-
ного представителя Хеннис-Плассарт за ее подроб-
ный доклад и благодарю г-жу Латиф за рассказ о 
положении женщин и девочек.

Соединенные Штаты приветствовали участие 
премьер-министра Мухаммеда Шиа ас-Судани в 
мартовском Саммите за демократию, на котором он 
заявил, что правительство Ирака стремится удов-
летворить потребности и запросы иракского народа 
и что борьба с коррупцией занимает первое место в 
списке приоритетов правительства. Мы также по-
ложительно оцениваем внимание, уделяемое пре-
мьер-министром вопросам продвижения и защиты 
демократии, прав человека, верховенства права и 
устойчивого развития, и нам было особенно отрад-
но услышать сделанный им акцент на расширении 
политических и социальных прав и возможностей 
женщин.

Призываем правительство Ирака сохранять 
свою приверженность этим важнейшим реформам. 
С момента формирования правительства были до-
стигнуты большие успехи с обеспечением стабиль-
ности и процветания. Но целеустремленная моло-
дежь Ирака желает еще больших перемен и заслу-
живает наличия экономических возможностей и 
эффективного государственного аппарата как осно-
вы для реализации своих надежд.

Мы призываем Ирак сотрудничать с Мисси-
ей Организации Объединенных Наций по оказанию 
содействия Ираку (МООНСИ) в обеспечении про-
ведения этих реформ. МООНСИ располагает все-
ми возможностями для оказания помощи по всему 
спектру социально–экономических проблем, в том 
числе по вопросам проведения выборов, поощрения 
и защиты прав человека, борьбы с изменением кли-
мата и реформы системы управления.

Мы также призываем Ирак и МООНСИ про-
должать коллективные усилия по оказанию под-
держки представителям религиозных и этнических 
меньшинств Ирака. С удовлетворением отмечаем, 
что Ирак предпринимает шаги по выполнению За-
кона о выживших езидских женщинах, и призыва-
ем МООНСИ и Ирак поддержать осуществление в 
полном объеме Синджарского соглашения, а также 
проследить за тем, чтобы жертвы жестоких дей-
ствий ДАИШ могли получить заслуженную ком-
пенсацию без необходимости нести тяжелое бремя 
доказывания.

Мы призываем соседние с Ираком страны 
внести конструктивный вклад в обеспечение ста-
бильности и процветания Ирака. Соединенные 
Штаты считают Ирак ключевым элементом систе-
мы безопасности и стабильности на Ближнем Вос-
токе, и его суверенитет необходимо уважать. Реги-
ональная интеграция и сотрудничество в области 
энергетики, водных ресурсов, защиты окружающей 
среды и торговли позволят повысить уровень все-
общей безопасности, а также создать новые воз-
можности для экономического роста.

Соединенные Штаты будут стоять плечом к 
плечу со всеми иракцами в момент, когда они про-
должают прилагать усилия, которые даются им це-
ной больших жертв и призваны нанести сокруши-
тельное поражение ДАИШ. Соединенные Штаты и 
Глобальная коалиция по борьбе с ДАИШ по прось-
бе правительства Ирака будут продолжать оказы-
вать поддержку в этих крайне важных усилиях.

Важнейшей составляющей победы над 
ДАИШ является ликвидация ее сетей, занимаю-
щихся вербовкой и распространением идей ради-
кализации в целях склонения к насилию, особенно 
тех из них, которые выискивают для этого детей в 
лагерях для перемещенных лиц в Сирии. Мы высо-
ко оцениваем усилия Ирака по возвращению домой 
иракцев, в подавляющем большинстве женщин и 
детей из лагеря Эль-Холь, и призываем все государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций 
репатриировать, реабилитировать, реинтегриро-
вать и при необходимости преследовать в судеб-
ном порядке своих граждан, находящихся в Ираке 
и Сирии.

В заключение позвольте мне отметить, что 
мы с нетерпением ожидаем продления мандата 
МООНСИ в этом месяце, с тем чтобы Миссия могла 
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продолжить оказывать Ираку конструктивную под-
держку в момент, когда страна наращивает темпы 
переходного процесса от конфликта к миру и про-
цветанию. В качестве куратора по вопросу о МО-
ОНСИ мы распространили первый проект мандата 
и рассчитываем на сотрудничество с членами Со-
вета в ходе конструктивных переговоров.

Г-жа Бродхерст Эстиваль (Франция) (гово-
рит по-французски): Как и другие ораторы, я хотела 
бы поблагодарить Специального представителя за 
ее всеобъемлющее сообщение, а также выразить 
признательность г-же Латиф за ее выступление. 
Приветствую присутствующего сегодня в этом зале 
представителя Ирака.

Сегодня я хотела бы остановиться на трех 
моментах. Во-первых, Франция приветствует по-
зитивную роль, которую Ирак играет на регио-
нальном уровне. Добрые услуги Ирака позволили 
обеспечить сближение двух ключевых государств 
региона — Саудовской Аравии и Ирана. Франция 
выступает за любую инициативу, осуществление 
которой способно внести конкретный вклад в деэ-
скалацию напряженности и укрепление в регионе 
безопасности и стабильности. В этой связи в ос-
нове создания «багдадского формата» лежит необ-
ходимость содействия ведению диалога в рамках 
региона.

Как мы знаем, региональный диалог является 
важнейшим первым шагом на пути к осуществле-
нию совместных проектов, которые будут способ-
ствовать экономической интеграции региона и, в 
частности, создадут условия для решения клима-
тических и экологических проблем, с которыми 
сталкиваются государства региона. Франция также 
вновь заявляет о важности тесного сотрудничества 
между Ираком и Кувейтом по вопросу о пропавших 
без вести гражданах Кувейта и третьих стран. При-
зываем оба государства продолжать диалог по это-
му вопросу.

Франция решительно осуждает все случаи 
нарушения суверенитета Ирака. Ирак не место для 
сведения счетов между странами региона. Призы-
ваем заинтересованные стороны прекратить любое 
вмешательство во внутренние дела Ирака.

Во-вторых, Франция приветствует усилия 
иракского правительства по проведению реформ, 
которых ждет иракский народ, и призывает их про-
должать. Эти усилия имеют важное значение не 

только в экономической сфере, но и в рамках борь-
бы с коррупцией и безнаказанностью. Партнеры 
Ирака обязаны поддерживать страну в проведении 
необходимых реформ. Для этого крайне важно при-
нять федеральный бюджет.

Мы также приветствуем инициативы, пред-
принятые Ираком в целях борьбы с последствия-
ми изменения климата. На конференции по вопро-
су климата, состоявшейся в Басре 13 марта, была 
продемонстрирована приверженность премьер-ми-
нистра ас-Судани делу осознания масштабов свя-
занных с изменением климата проблем, стоящих 
перед Ираком. 24 марта Ирак стал первой страной 
на Ближнем Востоке, которая присоединилась к 
принятой в Хельсинки Конвенции по водам. Мы 
призываем иракские власти продолжать эти уси-
лия. Обращаемся к международному сообществу с 
призывом их поддержать. С учетом влияния изме-
нения климата на вопросы международного мира и 
безопасности наша коллективная ответственность 
заключается в том, чтобы помочь Ираку прогнози-
ровать последствия такого изменения климата.

Франция также призывает Ирак продолжить 
конструктивный диалог между Багдадом и Эрби-
лем, особенно в том, что касается обсуждения во-
просов безопасности и распределения нефтяных 
доходов. Возобновление сотрудничества между фе-
деральными властями и автономным регионом яв-
ляется абсолютно необходимым, и мы готовы спо-
собствовать налаживанию такого взаимодействия.

В-третьих, от имени Франции я хотела бы вы-
разить нашу солидарность и поддержку по случаю 
недавних похорон десятков жертв ДАИШ, террори-
стической организации, с которой Ирак продолжает 
мужественно бороться. В этой связи Франция хоте-
ла бы приветствовать работу Следственной группы 
Организации Объединенных Наций по содействию 
привлечению к ответственности за преступления, 
совершенные ДАИШ/«Исламским государством 
Ирака и Леванта» (ЮНИТАД) , и напомнить о том, 
что борьба с безнаказанностью за преступления, 
совершенные ДАИШ, требует эффективного со-
трудничества между ЮНИТАД и правительством 
Ирака. Вместе со своими партнерами по Глобаль-
ной коалиции по борьбе с ДАИШ Франция будет и 
впредь поддерживать Ирак в борьбе с терроризмом 
при полном уважении суверенитета Ирака и до тех 
пор, пока это будет необходимо и пока Ирак будет 
запрашивать такую помощь.
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Наконец, сейчас, когда Совет Безопасности 
готовится продлить мандат Миссии Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку, я хотела бы заявить о всесторонней под-
держке Францией действий Миссии и выдающей-
ся работы Специального представителя и всех ее 
сотрудников.

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального представителя Жанину 
Хеннис-Плассарт и г-жу Латиф за их сообщения. 
Мы приветствуем участие в сегодняшнем заседа-
нии Постоянного представителя Ирака.

В течение отчетного периода правительство 
Ирака активно работало над созданием эффектив-
ной системы управления, принимая практические 
меры по борьбе с коррупцией, формированию ра-
бочих мест и обеспечению государственных ин-
ститутов и служб, тем самым добиваясь положи-
тельных результатов, которые Китай приветствует. 
Мы поддерживаем все иракские фракции, которые 
укрепляют солидарность и сотрудничество, при-
лагая постоянные усилия для улучшения условий 
жизни и повышения благосостояния граждан и 
поддержания мира и стабильности. Надеемся, что 
федеральное правительство Ирака и региональное 
правительство Курдистана будут продолжать акти-
визировать диалог и консультации по неурегулиро-
ванным вопросам в поисках устойчивых решений.

В течение некоторого времени остатки сил 
ДАИШ продолжают нарушать спокойствие в Ира-
ке. Международное сообщество должно и далее 
решительно поддерживать контртеррористические 
усилия Ирака.

Из-за его стратегического положения и эт-
нического и религиозного разнообразия Ираку от-
водится уникальная роль в рамках регионального 
сотрудничества, и в последнее время страна при-
лагает значительные усилия для улучшения отно-
шений с другими странами региона, укрепления 
солидарности и сотрудничества и обеспечения со-
вместного реагирования на существующие вызовы. 
Мы высоко ценим эти усилия и надеемся, что меж-
дународное сообщество, соблюдая принцип уваже-
ния суверенитета и территориальной целостности 
Ирака, продолжит оказывать стране конструктив-
ную помощь.

В марте этого года Генеральный секретарь 
Гутерриш посетил Ирак и провел широкий и углу-
бленный обмен мнениями со всеми действующими 
в стране сторонами, продемонстрировав неизмен-
ную поддержку иракского народа Организацией 
Объединенных Наций. Китай приветствует данный 
факт и поддерживает дальнейшее оказание помо-
щи иракскому народу Миссией Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ). Между тем, принимая во внимание по-
степенное улучшение ситуации и растущий потен-
циал иракского правительства, мы надеемся, что 
будет проведен независимый стратегический обзор 
деятельности МООНСИ, который позволит в пол-
ной мере учесть мнения иракского правительства 
и четко определить ситуацию на местах, системно 
оценить работу МООНСИ и выработать рекоменда-
ции в отношении рационализации и оптимизации 
мандата Миссии и рационального распределения 
ресурсов, с тем чтобы Миссия могла более эффек-
тивно выполнять свою работу и играть свою роль с 
учетом местной динамики и потребностей иракско-
го народа.

Г-н Афонсу (Мозамбик) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заявле-
нием от имени трех африканских государств ––чле-
нов Совета Безопасности (группы «A3»), а именно 
Габона, Ганы и моей страны — Мозамбика. Благо-
дарим Специального представителя Генерально-
го секретаря и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) за ее сообщение о развитии событий в 
Ираке. Мы признаем заслуги учредителя и дирек-
тора организации «Асуда» по борьбе с насилием в 
отношении женщин г-жи Ханим Латиф и благода-
рим ее за важное сообщение. Мы также хотим от-
метить участие Постоянного представителя Ирака 
в сегодняшнем заседании.

Группу «A3» обнадеживает приверженность 
правительства премьер-министра Мухаммеда Шиа 
ас-Судани делу реализации программы реформ, 
включая усилия по борьбе с коррупцией, созданию 
рабочих мест и повышению эффективности предо-
ставления государственных услуг. Мы также при-
нимаем к сведению тот факт, что Совет министров 
одобрил законопроект о федеральном бюджете на 
период с 2023 по 2025 год, который сейчас нахо-
дится на рассмотрении Совета представителей. Мы 
надеемся, что Совет представителей вскоре сможет 
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согласовать бюджет, что существенно поможет в 
реализации приоритетных целей правительства. 
В том же ключе мы приветствуем решение прави-
тельства провести выборы в провинциальные сове-
ты к декабрю 2023 года. Мы считаем это решение 
важным проявлением несгибаемой силы и стойко-
сти Ирака на его пути к демократии.

В этой связи настоятельно призываем к про-
ведению плодотворных консультаций между Со-
ветом министров и Независимой высшей избира-
тельной комиссией. Группа «A3» также призывает 
представителей всех слоев иракского общества, 
включая женщин, молодежь, представителей граж-
данского общества и религиозных лидеров, при-
нять активное участие в работе. Это необходимо 
для достижения консенсуса и легитимизации изби-
рательного процесса и его результатов.

Дальнейшие успехи Ирака на пути к стабиль-
ности также зависят от его способности урегулиро-
вать нерешенные вопросы между правительством 
Ирака и региональным правительством Курдиста-
на. Поэтому группа «A3» приветствует прогресс, 
достигнутый в ходе консультаций между Багдадом 
и Эрбилем по разрешению споров, связанных с рас-
пределением доходов и регулированием добычи 
углеводородов, что привело к заключению 4 апреля 
временного соглашения о возобновлении экспорта 
нефти. Мы настоятельно призываем обе стороны 
воспользоваться сложившейся благоприятной ат-
мосферой для заключения более постоянного со-
глашения. Мы с удовлетворением отмечаем эти 
события в политической и экономической сферах 
как ощутимые и конкретные результаты усилий 
правительства Ирака по созданию стабильной по-
литической обстановки, в которой иракцы смогут 
успешно развиваться, процветать и пользоваться 
дивидендами мира.

Что касается ситуации в области безопасно-
сти, Габон, Гана и Мозамбик отмечают содержаще-
еся в докладе Генерального секретаря (S/2023/340) 
указание на общее снижение числа нападений, при-
писываемых ДАИШ, в первом квартале 2023 года 
по сравнению с аналогичным периодом 2022 года. 
Однако мы по-прежнему серьезно обеспокоены со-
храняющейся угрозой со стороны ДАИШ и других 
террористических и насильственных экстремист-
ских групп в Ираке. В сочетании с распростране-
нием оружия в регионе ДАИШ и другие экстре-
мистские группировки продолжают представлять 

серьезную угрозу международному миру и без-
опасности. Поэтому группа «A3» поддерживает 
усилия иракских сил безопасности по обеспечению 
окончательного разгрома ДАИШ и подчеркивает 
важность борьбы с терроризмом при уважении су-
веренитета, национального единства и территори-
альной целостности Ирака.

Что касается регионального уровня, то мы 
приветствуем дипломатические усилия иракско-
го правительства по продвижению внешней поли-
тики, направленной на укрепление двусторонних 
связей и развитие экономического сотрудничества. 
Мы с удовлетворением отмечаем различные зару-
бежные поездки членов правительства за отчетный 
период и состоявшиеся встречи с представителями 
соседних стран, региональными и международны-
ми субъектами, включая Генерального секретаря. 
На наш взгляд, это является недвусмысленным 
выражением готовности продвигать внешнеполи-
тическую повестку дня, ориентированную на до-
стижение мира и стабильности в Ираке и во всем 
регионе. Группа «A3» присоединяется к междуна-
родной общественности и высоко оценивает роль 
правительства Ирака в заключении Пекинского со-
глашения между Ираном и Саудовской Аравией, по-
скольку эта дипломатическая работа существенно 
способствовала разрядке напряженности в регионе 
Ближнего Востока и за его пределами. Хотя сам по 
себе региональный диалог не поможет устранить 
формировавшиеся десятилетиями поляризацию и 
антагонизм, которые привели к конфликту и разру-
шениям в Ираке, он, безусловно, является важной 
отправной точкой в работе по снижению уровня на-
пряженности и созданию благоприятной обстанов-
ки для установления мира и формирования чувства 
терпимости на благо всего Ближнего Востока.

Группа «A3» признает жизненно важную 
роль МООНСИ в поддержке усилий Ирака по ре-
шению многочисленных политических, гуманитар-
ных проблем и проблем в сфере развития. Мы при-
ветствуем помощь в проведении выборов, которую 
МООНСИ продолжает оказывать федеральным и 
региональным властям Ирака, должностным ли-
цам избирательных учреждений, представителям 
политических партий и организациям гражданско-
го общества по вопросам, связанным с выборами. 
Такая работа имеет исключительно важное значе-
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ние для долгосрочной политической стабильности 
и демократической жизнеспособности иракского 
государства.

Что касается гуманитарной сферы, то группа 
«A3» отмечает общее улучшение гуманитарной си-
туации в Ираке, хотя, по нашему мнению, возвраще-
ние людей в районы происхождения по-прежнему 
идет медленными темпами. Мы отмечаем сохраня-
ющиеся проблемы с расселением внутренне пере-
мещенных лиц в Ираке и надеемся, что в будущие 
доклады будет включена более подробная инфор-
мация о результатах реализации мер по интеграции 
и переселению, предусмотренных национальным 
планом правительства Ирака и разработанной Ге-
неральным секретарем Программой действий по 
вопросу о перемещении лиц внутри страны, кото-
рая осуществляется в Ираке в экспериментальном 
порядке.

Группа «A3» присоединяется к другим стра-
нам и выражает озабоченность по поводу растущей 
уязвимости Ирака перед лицом изменения климата. 
В отчетный период в нескольких районах страны, 
включая Курдистан и столицу Багдад, произошли 
сильные наводнения, а также усугубляется пробле-
ма опустынивания и быстрыми темпами сокраща-
ется площадь пахотных земель. В этой связи груп-
па «A3» призывает МООНСИ и страновую группу 
Организации Объединенных Наций продолжать 
новаторскую работу, связанную с управлением во-
дными ресурсами. Участившиеся климатические 
кризисы представляют собой серьезный фактор 
многократного усиления угроз, поскольку повыша-
ют риск нищеты, дефицита продовольствия, утраты 
биоразнообразия, перемещения населения, вынуж-
денной миграции и связанной с этим нестабильно-
сти. Это аргумент, выдвигаемый группой «A3» в 
поддержку более активного рассмотрения Советом 
вопросов климата, мира и безопасности.

В заключение мы, члены группы «А3», вновь 
заявляем о нашей решительной поддержке усилий 
МООНСИ по выполнению ее мандата, включая обя-
зательство поддерживать правительство и народ 
Ирака.

Г-н Камиллери (Мальта) (говорит по-
английски): Благодарю Специального представите-
ля Хеннис-Плассарт за ее подробный доклад, а г-жу 
Латиф – за вынесенные ею на обсуждение важные 

мысли и ценные идеи. Приветствую также присут-
ствующего на этом заседании Постоянного пред-
ставителя Ирака.

Мальта с удовлетворением отмечает настрой 
правительства Ирака на построение мирной, ста-
бильной и процветающей страны. Всячески под-
держиваем правительственную программу реформ, 
направленную на борьбу с коррупцией, повышение 
качества оказываемых государственных услуг, ди-
версификацию экономики и удовлетворение по-
требностей уязвимых групп населения. В этой свя-
зи повторяем наш призыв к скорейшему принятию 
федерального бюджета, с тем чтобы правительство 
могло осуществить свою масштабную программу. 
Открытость и подконтрольность политической 
системы и избирательных процессов являются не-
обходимыми элементами мирной и стабильной де-
мократической среды. Усилия Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по оказанию содействия 
Ираку (МООНСИ) по содействию полноценному, 
равноправному и значимому участию женщин в 
работе судебной системы на всех уровнях, а так-
же в выборах в провинциальные советы, имеют 
решающее значение. И хотя мы высоко оцениваем 
осуществление первых выплат пострадавшим езид-
ским женщинам, мы призываем отменить допол-
нительные требования к пострадавшим при подаче 
ими уголовных исков. Что касается политических 
вопросов, то мы приветствуем недавние шаги фе-
дерального правительства и регионального прави-
тельства Курдистана по решению ряда остающихся 
вопросов, включая обязательство регионального 
правительства Курдистана провести региональные 
парламентские выборы в ноябре. С удовлетворени-
ем отмечаем также планы федерального правитель-
ства провести выборы в провинциальные советы до 
конца 2023 года. Крайне важно сохранить незави-
симый статус Независимой высшей избирательной 
комиссии, а также добиться выделения ей доста-
точных бюджетных средств и установления реали-
стичных сроков организации выборов.

Высоко оцениваем позитивную роль Ирака в 
регионе. В частности, приветствуем его диплома-
тические усилия по укреплению стабильности, в 
том числе посредством участия в диалоге с реги-
ональными партнерами и содействия такому диа-
логу. Призываем все государства, особенно сосед-
ние страны, уважать и поддерживать суверенитет и 
территориальную целостность Ирака, а также демо-
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кратические политические процессы в этой стране. 
Соблюдение этих принципов необходимо для укре-
пления региональной стабильности. Подчеркиваем 
также необходимость борьбы с терроризмом и ре-
гулярными нападениями ДАИШ в соответствии с 
международным гуманитарным правом и междуна-
родным правом прав человека и заявляем о неизмен-
ной поддержке Следственной группы Организации 
Объединенных Наций по содействию привлечению 
к ответственности за преступления, совершенные 
ДАИШ/«Исламским государством Ирака и Леван-
та». Мальта подчеркивает важность соблюдения 
прав человека и демократических принципов. При-
ветствуем начало процесса формирования нового 
состава Совета членов Верховной комиссии Ирака 
по правам человека. Приветствуем также подписа-
ние правительством плана действий по предотвра-
щению вербовки и использования детей Силами на-
родного ополчения. При этом мы глубоко обеспо-
коены тем, что МООНСИ были задокументированы 
22 грубых нарушения, совершенные в отношении 
детей, и 61 пострадавший среди гражданского насе-
ления, а также большое число жертв, пострадавших 
от взрывоопасных пережитков войны.

Мальта подчеркивает важность рассмотре-
ния взаимосвязи между изменением климатом и 
безопасностью в Ираке —  стране, занимающей 
пятое место в списке стран, наиболее пострадав-
ших от изменения климата. Принимаем к сведению 
усилия правительства по смягчению его негатив-
ных последствий и присоединяемся к призыву Ге-
нерального секретаря активизировать международ-
ные и региональные усилия по решению проблемы 
нехватки воды и обеспечению учета ее гендерных 
аспектов. Хотя мы приветствуем улучшение общей 
гуманитарной ситуации в стране, отмечаем послед-
ние сведения о деятельности гуманитарной стра-
новой группы Организации Объединенных Наций 
(см. S/2023/340), согласно которым около 1 милли-
она внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) и возвра-
щенцев по-прежнему остро нуждаются в гумани-
тарной помощи. Добровольное возвращение ВПЛ 
в родные места по-прежнему происходит медленно 
из-за отсутствия базовых услуг, малого количества 
источников средств к существованию и опасений 
за собственную безопасность. Несмотря на это про-
должается одностороннее закрытие лагерей для 
ВПЛ правительством, что влечет за собой негатив-
ные гуманитарные последствия. Вновь повторяем, 

что возвращение внутренне перемещенных лиц 
должно быть безопасным, добровольным, достой-
ным и основанным на согласии. С озабоченностью 
отмечаем также проблемы с продовольственной 
безопасностью в Ираке и настоятельно призываем 
региональных и международных партнеров рабо-
тать над тем, чтобы Всемирная продовольственная 
программа была способна продолжать оказывать 
поддержку в этой стране.

В заключение еще раз подчеркиваем нашу не-
изменную поддержку усилий правительства Ирака 
и МООНСИ по обеспечению стабильности, мира и 
процветания во имя будущего всех иракцев. На-
деемся на конструктивное взаимодействие в бли-
жайшие дни для обеспечения беспрепятственного 
продления мандата МООНСИ.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря г-жу Хеннис-Плассарт за ее высту-
пление и г-жу Латиф за ее соображения о положе-
нии женщин в Ираке.

Прошло семь месяцев с момента формиро-
вания нового правительства Ирака, и мы отмеча-
ем твердую приверженность Ирака обеспечению 
мирного, безопасного и процветающего будущего 
для всех своих граждан. Однако, как было сказано, 
остаются некоторые проблемы, требующие реши-
тельных действий и инклюзивной модели управ-
ления. Решительно поддерживаем правительствен-
ную программу реформ по борьбе с коррупцией, 
повышению качества государственных услуг, ди-
версификации экономики для снижения сильной 
зависимости от нефтяных доходов и обеспечению 
заботы о наиболее уязвимых слоях населения, осо-
бенно о возвращающихся иракцах и внутренне пе-
ремещенных лицах. Для успешной реализации этой 
программы необходимы решительный настрой и 
сотрудничество всех политических лидеров и со-
ответствующих сил во имя общего блага, а также 
отказ от узкокорыстных интересов и фракционной 
политики. Принятие проекта бюджета — это долго-
жданный и жизненно важный шаг на пути реали-
зации этих реформ, и мы призываем Совет пред-
ставителей как можно скорее достичь соглашения 
по бюджету, выполнив при этом свои надзорные 
функции.
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Права человека должны оставаться цен-
тральным элементом реформ, и мы ценим взятые 
правительством обязательства обеспечить полно-
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
в процессах принятия решений, на рынке труда и 
в жизни общества в целом. Но одних обязательств 
мало — для того чтобы от них был эффект, их не-
обходимо полностью выполнить. Создание в Ираке 
специальной ассоциации женщин-судей является 
позитивным шагом на пути к достижению гендер-
ного равенства в иракской судебной системе. При-
зываем правительство Ирака продолжать работу по 
выплате компенсаций пострадавшим, которые име-
ют право на компенсацию в соответствии с законом 
о переживших насилие езидских женщинах. В Ира-
ке необходимо создать возможности для активной и 
значимой работы организаций гражданского обще-
ства в целях формирования здорового демократи-
ческого общества.

Ценим и поддерживаем продолжающийся 
диалог между федеральным правительством и ре-
гиональным правительством Курдистана для реше-
ния остающихся вопросов, в том числе о порядке 
проведения выборов, которые намечены на ноябрь. 
Считаем, что, как показал прошлый опыт Ирака, ре-
гулярный, институционально оформленный и отла-
женный диалог — это единственный путь к дости-
жению надежных договоренностей в соответствии 
с Конституцией. Тесное сотрудничество между 
Багдадом и Эрбилем имеет решающее значение для 
политической стабильности и безопасности Ирака. 
Мы по-прежнему обеспокоены продолжающимися 
нападениями, в том числе совершаемыми ДАИШ. 
Ценим и поддерживаем решительную позицию 
премьер-министра по вопросу о восстановлении 
государственного контроля над военизированными 
формированиями. Албания твердо поддерживает 
суверенитет и территориальную целостность Ира-
ка и безоговорочно осуждает все попытки подо-
рвать его политическую независимость и стабиль-
ность. Высоко оцениваем взаимодействие Ирака со 
своими соседями и стремление установить друже-
ственные отношения в регионе и за его пределами.

Более 1 миллиона внутренне перемещенных 
лиц нуждаются в гуманитарной помощи, и необ-
ходимы целенаправленные усилия для их полной 
реинтеграции в общество. Изменение климата пе-
рестало быть отдаленной угрозой. В Ираке его по-
следствия стали ощутимы, как и в других местах. 

Растет число дней, когда температура воздуха под-
нимается выше 50°C, а засухи становятся все бо-
лее продолжительными и сильными, что приводит 
к острой нехватке воды. Мы приветствуем объяв-
ленное правительством в марте принятие нового 
пакета мер по смягчению последствий изменения 
климата и защите биоразнообразия. Ратификация 
им Конвенции Организации Объединенных На-
ций по охране и использованию трансграничных 
водотоков и международных озер является одним 
из важных позитивных шагов в рамках усилий по 
смягчению последствий изменения климата.

В заключение хочу отметить, что Албания 
вновь выражает признательность Миссии Органи-
зации Объединенных Наций по оказанию содей-
ствия Ираку за проделанную ею ценную работу и 
поддерживает ее, а также надеется на конструктив-
ное обсуждение вопроса о продлении и укрепле-
нии ее мандата для удовлетворения потребностей 
Ирака.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я благодарю Специального предста-
вителя Генерального секретаря за ее содержатель-
ное выступление. Приветствую делегацию Ирака 
на сегодняшнем заседании и благодарю представи-
теля гражданского общества за ее выступление.

Двадцать лет назад Совет провел заседание 
по просьбе Движения неприсоединившихся стран, 
чтобы обсудить ситуацию в Ираке после вторже-
ния. Бразилия участвовала в этом заседании. В ходе 
него бразильская делегация выразила сожаление по 
поводу того, что возможность  мирного урегули-
рования ситуации Ираку даже не рассматривалась 
(см. S/PV.4726). Вместе с тем мы предупредили о 
рисках для авторитета Совета, вызванных отходом 
от правил нашей системы коллективной безопасно-
сти Организации Объединенных Наций. Мы обо-
снованно отметили, что ситуация приобрела мас-
штаб, который выходит за рамки самого конфликта 
и может привести к негативным и долгосрочным 
последствиям для работы Организации Объеди-
ненных Наций. Так оно и произошло: возникли се-
рьезные юридические и политические последствия. 
Стоит отметить, что они появились в момент, когда 
международное сообщество было полно надежд и 
веры в новый порядок, в котором активную роль 
играет надежная Организация Объединенных На-
ций. Но на самом деле 2003 год стал одним из са-
мых неудачных в нашей коллективной истории.



23-14038� 15/24

18/05/2023	 Ситуация в отношении Ирака	 S/PV.9324

Ситуация в Ираке была такова, что силы Ор-
ганизации Объединенных Наций просто не могли 
не войти в страну в целях оказания помощи насе-
лению и содействия в организации выборов в крат-
чайшие сроки. К сожалению, такие действия Орга-
низации Объединенных Наций были восприняты 
как поддержка военной операции, в результате чего 
ее сотрудники сами стали мишенью. Спустя всего 
пять месяцев после вторжения в результате чудо-
вищного взрыва у штаб-квартиры Организации 
Объединенных Наций в Багдаде погиб Сержиу Ви-
ейра ди Меллу и 21 его сотрудник. На протяжении 
последних 20 лет присутствующие в Ираке сотруд-
ники Организации Объединенных Наций в меру 
своих возможностей пытались восстановить мир и 
стабильность в стране после краха ее институтов в 
2003 году. На наш взгляд, пришло время реалистич-
но оценить то, что еще предстоит сделать.

В ходе переговоров о продлении мандата 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ) нельзя 
упускать из виду тот факт, что одним из неотъемле-
мых условий для оказания Ираку дальнейшей под-
держки является запрос принимающей страны. И, 
кроме того, он позволяет определить потребности 
и приоритетные задачи, которые должна учитывать 
Организация Объединенных Наций при оказании 
поддержки. В конечном счете в соответствии с пол-
номочиями Совета, согласно Уставу Организации 
Объединенных Наций, дальнейшая работа сотруд-
ников Организации Объединенных Наций в Ираке 
должна быть нацелена на обеспечение полной пере-
дачи контроля надо всеми аспектами жизни страны 
самим иракцам. Это позволит Ирак приблизиться 
к реализации своего потенциала в полной мере 
как суверенного и независимого государства. На 
наш взгляд, для достижения этой цели необходи-
мо в первую очередь сосредоточиться на принятии 
мер, которые могут активно содействовать поли-
тическому диалогу, национальному примирению 
и реформированию сектора безопасности, а также 
поощрять ответственность иракского народа за 
обеспечение функционирования его политической 
системы и институтов. Мы положительно относим-
ся к предложению провести оценку текущих угроз 
миру и безопасности в Ираке, которая может по-
мочь сформулировать рекомендации относительно 
мандата МООНСИ.

Достижение стабильности и устойчивого 
мира в Ираке будет возможно только при условии 
устранения коренных причин насилия, включая 
насильственный экстремизм. В качестве одного из 
ключевых инструментов в борьбе с терроризмом 
нужно также особо выделить содействие эконо-
мическому развитию и благосостоянию населения 
Ирака. Исходящую от ДАИШ угрозу в Ираке невоз-
можно устранить исключительно с помощью санк-
ций и механизмов индивидуальной ответствен-
ности. Необходимо принимать во внимание соци-
ально-экономические факторы, включая чувство 
несправедливости, испытываемое отчужденными 
группами населения. Борьба с терроризмом в Ираке 
также требует сотрудничества между государства-
ми. Бразилия вновь заявляет, что нельзя применять 
законное право на самооборону в отношении тер-
ритории какого бы то ни было государства, кроме 
как в ответ на реальное вооруженное нападение, 
приписываемое этому государству.

Наконец, как отмечается в последнем докла-
де Генерального секретаря об осуществлении ре-
золюции 2631 (2022) (S/2023/340), Бразилия высоко 
оценивает усилия правительства по урегулирова-
нию нерешенных вопросов в отношениях между 
федеральным правительством и правительством 
Курдистана, в том числе в отношении управления 
нефтяными доходами. Подчеркиваем важность 
взаимопонимания и сотрудничества между прави-
тельственными структурами с учетом права Ира-
ка на развитие и неизменного принципа сувере-
нитета иракского народа над своими природными 
ресурсами.

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Благодарю Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
г-жу Жанину Хеннис-Плассарт за ее исчерпываю-
щее выступление. Приветствуем участие в этом за-
седании представителя Ирака. Внимательно выслу-
шали также выступление г-жи Ханим Латиф.

С удовлетворением отмечаю визит Генераль-
ного секретаря в Ирак в марте, который продемон-
стрировал неизменную поддержку Организацией 
Объединенных Наций этой страны и ее народа. Под-
черкиваем важность дальнейшего взаимодействия 
международного сообщества с Ираком, особенно 
на данном этапе, когда правительство занимает-
ся устранением проблем последних десятилетий и 
проводит реформы, необходимые для удовлетворе-
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ния потребностей иракского народа. В связи с этим 
приветствуем недавние позитивные события в Ира-
ке, включая достижение между Багдадом и Эрби-
лем соглашения о возобновлении экспорта нефти. 
Надеемся, что на следующем этапе будет достигнут 
прогресс в решении всех остающихся нерешенны-
ми вопросов между двумя сторонами, включая при-
нятие федерального закона об углеводородах таким 
образом, чтобы поддержать нефтяной и экономиче-
ский секторы Ирака. Также важно завершить необ-
ходимые шаги по утверждению закона о федераль-
ном бюджете, который тесно связан с развитием 
страны.

Что касается предстоящих парламентских 
выборов в Курдистане и провинциальных выборов, 
то мы настоятельно призываем провести их в соот-
ветствии с установленными сроками и способство-
вать полноценному, равноправному и конструктив-
ному участию женщин.

Что касается ситуации в области безопасно-
сти, то мы высоко оцениваем неустанные усилия 
по борьбе с терроризмом, которые способствовали 
беспрецедентному снижению частоты нападений 
ДАИШ в Ираке в первом квартале этого года. Под-
черкиваем важность дальнейших таких усилий, 
особенно в условиях, когда ДАИШ продолжает 
совершать свои нападения в нескольких регионах 
Ирака и в отношении Иракских сил безопасности.

Что касается изменения климата, то его по-
следствия представляют собой серьезную пробле-
му для Ирака, особенно с учетом их угрозы для 
долгосрочной безопасности и стабильности стра-
ны, а также для других аспектов жизни. Мы высоко 
оцениваем ведущую роль правительства в устране-
нии последствий изменения климата и преодолении 
кризиса водоснабжения, в частности его инициати-
ву по организации конференции по климату и не-
давнее проведение третьей Международной кон-
ференции по водным ресурсам в Багдаде. Призы-
ваем к активизации двустороннего сотрудничества 
между Ираком и различными государствами в этой 
области, а также к дальнейшему взаимодействию 
с Миссией Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку в целях решения эко-
логических проблем в Ираке.

Считаем, что постоянная работа Ирака по 
восстановлению своей конструктивной роли в 
арабском мире и в более широком региональном 

контексте посредством установления добрососед-
ских отношений является частью важных усилий, 
которые позволят укрепить взаимодействие и диа-
лог и навести мосты для поддержания стабильно-
сти в регионе. Мы также с удовлетворением отме-
чаем широкое участие Ирака в ряде региональных 
структур и механизмов, призванных содействовать 
поиску решений насущных для региона проблем.

Кроме того, рассчитываем, что будет достиг-
нут прогресс по вопросу о пропавших без вести 
гражданах Кувейта и третьих стран, а также о ку-
вейтских архивах. Приветствуем указ премьер-ми-
нистра Ирака о создании комитета по поддержке 
мероприятий по установлению местонахождения 
пропавших без вести лиц. С удовлетворением отме-
чаем эти усилия и подчеркиваем важность дальней-
шего сотрудничества между этими двумя странами 
по этому важнейшему вопросу до тех пор, пока он 
не будет урегулирован в соответствии с резолюци-
ями Совета Безопасности. В связи с предстоящим 
продлением мандата Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по оказанию содействия Ираку под-
тверждаем, что Объединенные Арабские Эмираты 
готовы работать с членами Совета и координиро-
вать свои действия с Ираком, чтобы добиться под-
писания согласованного текста, который обеспечит 
достаточную поддержку, необходимую для удов-
летворения текущих потребностей Ирака.

В заключение мы вновь заявляем о своей под-
держке суверенитета, единства и территориальной 
целостности Ирака, а также о неприятии любого 
вмешательства во внутренние дела этой страны. 
Мы вновь подтверждаем нашу солидарность с брат-
ским иракским народом в его стремлении к восста-
новлению и построению лучшего будущего, в кото-
ром царят мир и процветание.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального представителя Генераль-
ного секретаря и главу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) г-жу Жанину Хеннис-Плассарт и г-на 
Ханима Латифа за их выступления.

С октября прошлого года, когда было сфор-
мировано нынешнее правительство, в Ираке на-
блюдается устойчивый политический прогресс и 
значительное улучшение ситуации в области без-
опасности. В частности, одобрения заслуживает 
оперативное планирование и реализация прави-
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тельством Ирака экономических и фискальных ре-
форм и обязательств по борьбе с коррупцией. Совет 
Безопасности должен призвать правительство Ира-
ка приложить все усилия, с тем чтобы эти инициа-
тивы принесли пользу всем жителям Ирака, вклю-
чая женщин, молодежь и внутренне перемещенных 
лиц.

Что касается выборов в провинциальные со-
веты, то мы присоединяемся к Генеральному секре-
тарю и приветствуем намерение правительства про-
вести их до конца 2023 года, а также разделяем его 
мнение о том, что крайне важно обеспечить транс-
парентность и инклюзивность избирательного про-
цесса. Отрадно видеть активное взаимодействие 
Ирака с соседними странами и международным 
сообществом на всех уровнях. Что касается про-
блемы нехватки воды, связанной с климатом, то, в 
частности, проведение Ираком третьей Багдадской 
международной конференции по водным ресурсам 
и его участие в Конференции Организации Объ-
единенных Наций по водным ресурсам 2023 года 
свидетельствуют о его готовности прибегать к диа-
логу в поиске решений этой крайне важной и де-
ликатной межрегиональной проблемы. Совету Без-
опасности следует поддерживать это постоянное 
взаимодействие.

Япония также приветствует тесное сотруд-
ничество между Ираком и Кувейтом по вопросу о 
пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 
стран, а также пропавшем кувейтском имуществе, 
о котором Специальный представитель Генераль-
ного секретаря упомянула в своем последнем вы-
ступлении. Кроме того, конструктивная роль Ирака 
в укреплении регионального доверия по-прежнему 
служит опорой мира и стабильности в регионе. В 
этой связи мы с удовлетворением вспоминаем по-
среднические усилия Ирака, а также других участ-
ников, которые помогли заложить основу для со-
глашения о нормализации отношений между Ира-
ном и Саудовской Аравией. Не должно быть ника-
ких нападений на территорию Ирака, в том числе в 
регионе Курдистан. Необходимым условием мира и 
стабильности в Ираке, а также добрососедских от-
ношений в регионе является обеспечение полного 
уважения суверенитета и территориальной целост-
ности Ирака.

В заключение отмечу, что на протяжении по-
следних 20 лет МООНСИ демонстрирует твердую 
решимость поддерживать Ирак. Усилия МООНСИ 

по налаживанию национального и регионально-
го диалога внесли значительный вклад в стабиль-
ность Ирака и региона в целом. Даже сейчас, когда 
прошло уже два десятилетия после учреждения ее 
мандата, МООНСИ не теряет своей актуальности. 
Мы как Совет Безопасности должны продолжать 
обсуждение этого вопроса в поисках оптимального 
подхода для МООНСИ и подразделений Организа-
ции Объединенных Наций в оказании поддержки 
правительству и народу Ирака в достижении ста-
бильности и процветания. Япония будет и впредь 
всецело поддерживать работу МООНСИ.

Г-н Монтальво Соса (Эквадор) (говорит по-
испански): Я хотел бы поблагодарить Специально-
го представителя Генерального секретаря Хеннис-
Плассарт за представленную ею информацию, а 
г-жу Ханим Латиф за ее сообщение. Я приветствую 
также присутствие в этом зале Постоянного пред-
ставителя Ирака.

Эквадор поддерживает работу, проводимую 
Миссией Организации Объединенных Наций по 
оказанию содействия Ираку (МООНСИ), и привет-
ствует результаты действий Специального пред-
ставителя по содействию миру, национальному 
примирению и обеспечению безопасности в Ираке. 
Мы согласны с принципами, которые преследует 
программа реформ правительства Ирака, уделяя 
особое внимание борьбе с коррупцией, созданию 
рабочих мест, диверсификации экономики и повы-
шению качества государственных услуг. Мы также 
призываем иракские власти продолжить процесс 
обсуждения с целью принятия новых правовых ра-
мок по приоритетным вопросам с использованием 
подхода, основанного на широком участии многих 
заинтересованных сторон как на национальном, так 
и на местном уровнях.

В соответствии с резолюцией 2631 (2022) эф-
фективное управление на основе реализации нацио-
нальных целей, а также политическая стабильность 
и содействие созданию благоприятных условий для 
благополучия и развития, являются неотъемлемы-
ми факторами обеспечения прогресса в области 
миростроительства. Мы призываем продолжать 
и углублять усилия по укреплению верховенства 
права и соответствующих учреждений в Ираке по-
средством внедрения транспарентных процессов 
обеспечения ответственности, предполагающих 
полноценное, равноправное и значимое участие 
женщин, в соответствии с положениями резолюции 
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1325 (2000). Ирак должен укреплять каналы сотруд-
ничества на местном и региональном уровнях для 
решения таких проблем, как девальвация нацио-
нальной валюты, последствия изменения климата, 
в особенности нехватка воды, и зависимость от 
гуманитарной помощи, а также в целях ликвида-
ции препятствий для возвращения и реинтеграции 
перемещенных лиц и создания эффективно работа-
ющих учреждений, занимающихся поощрением и 
защитой прав человека.

Мы осуждаем продолжающиеся нападения, 
которые, как предполагается, совершает «Ислам-
ское государство Ирака и Леванта», и которые, 
несмотря на то, что по сравнению с предыдущим 
годом их число сократилось, как уже упоминалось, 
по-прежнему угрожают жизни и безопасности 
гражданских лиц. С сожалением отмечаем жертвы 
среди гражданского населения в результате сраба-
тывания самодельных взрывных устройств и взры-
воопасных пережитков войны. План действий по 
предотвращению вербовки и использования детей 
Силами народной мобилизации является инстру-
ментом, работа которого будет способствовать 
постоянному сокращению числа нарушений прав 
человека и злоупотреблений в отношении несо-
вершеннолетних. Совет должен выступить против 
насилия и в защиту независимости, суверенитета и 
территориальной целостности этой страны. Мир в 
Ираке будет способствовать миру в регионе.

Эквадор готов поддержать продление ман-
дата МООНСИ еще на один год. Мы также рас-
считываем на возможность провести независимый 
стратегический обзор мандата в тесном взаимодей-
ствии с правительством Ирака и всеми заинтересо-
ванными сторонами с учетом гендерных аспектов. 
В ходе этого процесса консолидации крайне важно 
поддерживать правительство Ирака в применении 
стратегий, способствующих социально-экономиче-
скому развитию и эффективному управлению.

Наконец, помощь МООНСИ будет также 
иметь большое значение для формирования инсти-
туционального потенциала, способствующего уча-
стию всех социальных и политических групп, осо-
бенно женщин и молодежи, а также представителей 
меньшинств и этнических и религиозных групп.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Хотела бы также поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря Жанину 

Хеннис-Плассарт за обстоятельный брифинг о по-
ложении дел в Республике Ирак. Внимательно вы-
слушали также г-жу Ханим Латиф. Приветствуем 
участие в заседании Постоянного представителя 
Ирака.

Внимательно следим за позитивной динами-
кой внутриполитической обстановки в дружествен-
ном нам Ираке на фоне сохраняющейся непростой 
социально-экономической ситуации.

В этой связи приветствуем и поддерживаем 
усилия кабинета министров во главе с Мухаммедом 
ас-Судани по оздоровлению общественно-полити-
ческой жизни внутри Республики, обеспечению там 
стабильности, безопасности и правопорядка, про-
ведению социально-экономических преобразова-
ний. Рассчитываем, что все иракские политические 
силы продолжат проявлять ответственный подход 
и будут стремиться урегулировать имеющиеся раз-
ногласия исключительно в рамках конструктивного 
диалога и в интересах всех этноконфессиональных 
общин и социальных групп населения.

В этом контексте поддерживаем продолже-
ние предметных переговоров между федеральными 
властями Багдада и Курдским автономным районом 
Ирака по всем имеющимся спорным вопросам, пре-
жде всего в нефтегазовой отрасли. Убеждены, что 
их решение позволит эффективно задействовать 
экономический потенциал страны на благо как кур-
дов, так и иракского народа в целом.

Согласно последнему докладу Генерального 
секретаря (S/2023/340), в различных провинциях 
Республики продолжают фиксироваться нападения 
боевиков ИГИЛ, дестабилизирующие и без того 
проблемную ситуацию в области региональной 
безопасности. Вызывает обеспокоенность военная 
активность в северных частях страны, в том чис-
ле на территории Курдского автономного района. В 
этом контексте хотели бы вновь подчеркнуть, что 
эффективно противостоять сохраняющимся вы-
зовам и угрозам можно только через максимально 
широкую координацию контртеррористических 
усилий. При этом по-прежнему исходим из необ-
ходимости того, чтобы все вовлеченные в борьбу с 
терроризмом в Ираке стороны уважали суверени-
тет иракского государства и координировали свои 
действия с официальными властями страны.
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Нельзя не отметить, что устойчивой норма-
лизации в Ираке по-прежнему препятствуют по-
пытки некоторых стран извлечь выгоду из внутри-
иракских противоречий. Считаем недопустимым 
превращение этой страны в арену для сведения по-
литических счетов и региональной конфронтации. 
Высоко ценим усилия Багдада по выстраиванию 
добрососедских отношений и призываем междуна-
родное сообщество поддержать соответствующие 
шаги Ирака по стабилизации общерегиональной 
обстановки.

В заключение хотели бы вновь подтвердить 
нашу приверженность суверенитету, территори-
альной целостности и стабильности Ирака и нашу 
неизменную поддержку разноплановой деятель-
ности Миссии Организации Объединенных Наций 
по оказанию содействия Ираку (МООНСИ), кото-
рой в августе этого года исполнится 20 лет. Под-
держиваем продление истекающего 31 мая мандата 
МООНСИ.

Г-н Экерсли (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
Специального представителя за ее весьма информа-
тивное сообщение, а г-жу Латиф — за ее слова о 
защите прав женщин и девочек.

Прежде всего я хотел бы приветствовать про-
должающуюся работу Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ) и поблагодарить ее сотрудников за их 
усилия. В течение последних 20 лет Миссия игра-
ет жизненно важную роль в поддержке Ирака и 
иракского народа. Мы решительно поддерживаем 
продление мандата МООНСИ и приветствуем воз-
можность проведения независимого стратегическо-
го обзора в целях обеспечения того, чтобы деятель-
ность Миссии была направлена на борьбу с теми 
угрозами миру и безопасности, с которыми в насто-
ящее время сталкивается Ирак.

Соединенное Королевство по-прежнему го-
тово поддерживать правительство Ирака и содей-
ствовать реализации его масштабной программы 
реформ. В частности, решающим шагом в выпол-
нении приоритетных задач правительства, включая 
экономическую реформу и диверсификацию в энер-
гетическом секторе, станет утверждение бюджета. 
Приветствуем уже предпринятые шаги по борьбе 
с коррупцией, укреплению экономической инфра-
структуры и переходу к «зеленой» энергетике.

Кроме того, мы высоко оцениваем шаги, 
предпринимаемые иракским правительством в це-
лях долгосрочного урегулирования кризиса, свя-
занного с перемещением населения в Ираке, предо-
ставления основных услуг и оказания поддержки 
лицам, пережившим конфликт, в том числе пред-
ставителям меньшинств. Продолжаем призывать 
к дальнейшему осуществлению закона о пережив-
ших насилие езидских женщинах, в том числе пу-
тем своевременной выплаты компенсаций постра-
давшим. Соединенное Королевство будет также и 
далее оказывать поддержку правительству Ирака 
в деле привлечения к ответственности виновных в 
совершении актов сексуального насилия в связи с 
конфликтом, в том числе в целях обеспечения рас-
следования чудовищных преступлений, совершен-
ных ДАИШ, и эффективного судебного преследо-
вания виновных в их совершении.

Благодарим Специального представителя Ге-
нерального секретаря за последнюю информацию 
о ситуации в регионе Курдистан и настоятельно 
призываем региональный парламент Курдистана и 
региональное правительство Курдистана предпри-
нять все необходимые шаги для обеспечения того, 
чтобы запланированные выборы состоялись в ноя-
бре без дальнейших отсрочек. Все стороны обязаны 
обеспечить проведение соответствующего между-
народным стандартам избирательного процесса и 
соблюдение при этом прав всех граждан, включая 
женщин и представителей меньшинств, на участие 
в демократическом процессе. Мы признательны 
Специальному представителю за актуальную ин-
формацию о пропавших без вести гражданах Ку-
вейта и третьих стран и пропавшем кувейтском 
имуществе.

Высоко оцениваем тот факт, что Ирак уделя-
ет приоритетное внимание укреплению отношений 
с другими государствами региона, и приветствуем 
роль Специального представителя в поддержке ре-
гионального диалога. Поскольку регион продолжа-
ет сталкиваться с негативными последствиями из-
менения климата, участие Специального предста-
вителя в решении трансграничных экологических 
проблем имеет особенное значение.

Я хотел бы еще раз заявить о приверженно-
сти Соединенного Королевства обеспечению ста-
бильности и безопасности Ирака и поддержке важ-
ной вспомогательной роли Миссии. С нетерпением 
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ожидаем возможности принять участие в дальней-
ших обсуждениях вопроса о продлении мандата в 
ближайшие дни.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Швейцарии.

Я хотела бы поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря по Ираку 
и г-жу Ханим Латиф за их сообщения. Швейцария 
высоко оценивает работу Специального представи-
теля и всех сотрудников Миссии Организации Объ-
единенных Наций по оказанию содействия Ираку 
(МООНСИ), которую они выполняют на протяже-
нии почти 20 лет, и мы приветствуем присутствую-
щего на нашем заседании представителя Ирака.

Швейцария приветствует программу реформ 
правительства Ирака, которая предусматривает 
борьбу с коррупцией, предоставление основных 
социальных услуг, борьбу с изменением климата и 
защиту прав человека. Призываем правительство 
предпринять конкретные шаги для осуществления 
этих реформ и удовлетворить тем самым законные 
чаяния иракского народа.

В этой связи мы хотели бы подчеркнуть три 
особенно важных момента.

Во-первых, мы приветствуем представлен-
ность женщин в парламенте и правительстве и при-
зываем Ирак развивать эту тенденцию для расши-
рения полноценного, равноправного, конструктив-
ного и безопасного участия женщин во всех сферах 
жизни. Как только что отметила г-жа Латиф, важ-
ным шагом в этом направлении стало бы принятие 
закона о борьбе с семейно-бытовым насилием. Кро-
ме того, необходимо продолжать усилия по защите 
прав на свободу выражения мнений, ассоциации и 
мирных собраний и, в более общем плане, по за-
щите пространства для деятельности гражданско-
го общества. Виновные в нарушении прав челове-
ка должны быть привлечены к ответственности. 
В этой связи мы приветствуем деятельность МО-
ОНСИ по оказанию помощи правительству в этих 
областях.

Во-вторых, для обеспечения социальной 
сплоченности и национального примирения необ-
ходимо защищать представителей меньшинств и 
наиболее уязвимых групп населения. В этой связи 
Швейцария приветствует усилия Ирака по выра-

ботке надежных решений в интересах иракцев, на-
ходящихся на положении внутренне перемещенных 
лиц. Предоставление им необходимых гражданских 
документов для получения доступа к основным со-
циальным услугам, включая образование для де-
тей, имеет основополагающее значение. Отмечаем 
прогресс, достигнутый иракским правительством в 
реализации закона о переживших насилие езидских 
женщинах, в частности осуществление первых вы-
плат. Кроме того, заслуживает внимания вопрос об 
учете интересов детей, родившихся в результате 
сексуального насилия в связи с конфликтом: в част-
ности, необходимо устранить административные 
препятствия, возникающие при попытках сооб-
щить о таких случаях.

В-третьих, Швейцария приветствует присо-
единение Ирака к Конвенции 1992 года по охране и 
использованию трансграничных водотоков и меж-
дународных озер.

Приветствуем проведение конференций по 
водным ресурсам и изменению климата в Багдаде 
и Басре соответственно. Изменение климата, дей-
ствительно, является одним из факторов, дестаби-
лизирующих ситуацию в Ираке, поскольку приво-
дит к засухам и нехватке воды, что серьезно сказы-
вается на сельском хозяйстве и источниках средств 
к существованию, повышая тем самым риск соци-
альных волнений и внутренних перемещений. Каж-
дая мера, направленная на смягчение последствий 
изменения климата, служит также профилактиче-
ской цели. По этой причине Швейцария считает, 
что в мандате МООНСИ необходимо сохранить и 
усилить связанные с изменением климата аспекты.

Что касается пропавших без вести граждан 
Кувейта и третьих стран, то мы приветствуем про-
должающиеся усилия по достижению прогресса в 
решении этого вопроса, включая вопрос о пропав-
шей кувейтской собственности, в частности о на-
циональных архивах. 

В заключение я хотела бы подтвердить нашу 
приверженность принципу суверенитета и терри-
ториальной целостности Ирака и поблагодарить 
Ирак за его усилия по повышению стабильности в 
регионе путем содействия диалогу. Совет Безопас-
ности обязан поддержать Ирак на пути к стабиль-
ности и процветанию в будущем. Исходя из этого, 
Швейцария примет участие в переговорах о прод-
лении мандата МООНСИ. 
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Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета. 

Слово предоставляется представителю 
Ирака.

Г-н Фатах (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего позвольте поздравить Постоянного пред-
ставителя Швейцарии Ее Превосходительство 
посла Паскаль Берисвиль с председательством в 
Совете Безопасности в этом месяце. Хочу также 
поблагодарить Постоянного представителя Рос-
сийской Федерации Его Превосходительство по-
сла Василия Небензю за председательство в Совете 
в апреле. Хочу также выразить признательность 
Специальному представителю Генерального секре-
таря и главе Миссии Организации Объединенных 
Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) 
г-же Жанине Хеннис-Плассарт за ее выступление. 
Принимаю к сведению информацию, представлен-
ную г-жой Ханим Латиф.

Правительство Ирака упорно работает в рам-
ках национального партнерства над реализацией 
своей масштабной программы государственных ре-
форм, включая диверсификацию экономики, созда-
ние более надежных демократических институтов 
и институтов безопасности, борьбу с распростране-
нием неконтролируемого оружия, искоренение без-
наказанности, укрепление безопасности и стабиль-
ности в стране, поощрение прав человека и расши-
рение прав и возможностей женщин, завершение 
работы в отношении досье беженцев и достижение 
целей в области устойчивого развития для всех 
иракцев. Правительство делает все возможное для 
решения стоящих перед страной проблем, включая 
борьбу с административной и финансовой корруп-
цией и инфляцией. 

Вместе с тем правительство сосредоточено 
на проведении радикальных реформ банковской и 
налоговой системы в целях их встраивания в обще-
мировую систему. Оно также занимается урегули-
рованием кризиса в сфере электроснабжения, реа-
лизацией стратегических проектов, повышением 
качества предоставляемых государственных услуг 
и созданием рабочих мест для всех иракцев, осо-
бенно молодежи. Правительство также уделяет осо-
бое внимание задаче сохранения доли Ирака в во-
дных ресурсах, а также развитию и наращиванию 
объемов сельскохозяйственного производства. В 
настоящее время предпринимаются усилия по под-

готовке к проведению в последнем квартале этого 
года третьей Багдадской конференции по сотрудни-
честву и партнерству, где основное внимание будет 
уделяться приоритетными для нынешнего иракско-
го правительства экономическим вопросам в соот-
ветствии с объявленной им программой.

Позвольте кратко рассказать Совету Без-
опасности о наиболее важных ключевых событиях 
в Ираке за последние четыре месяца. Что касается 
отношений между федеральным правительством в 
Багдаде и региональным правительством Курдиста-
на, то здесь наблюдается некоторое сближение по-
зиций, особенно после того, как стороны пришли к 
пониманию в отношении доли региона Курдистан в 
национальном финансовом бюджете и временного 
соглашения об экспорте нефти из этого региона до 
принятия парламентом Ирака постоянного закона 
о нефтегазовых ресурсах. Такое развитие событий 
будет способствовать успешному осуществлению 
сторонами усилий по улучшению взаимоотноше-
ний и решению ряда оставшихся вопросов, включая 
изменение соответствующих статей Конституции и 
вопрос об оспариваемых территориях.

Что касается безопасности, то, несмотря на 
сокращение присутствия террористических групп 
на местах, Ирак продолжает сотрудничество с 
международным сообществом, Организацией Объ-
единенных Наций и специальными учреждениями 
по противодействию радикальным идеологиям или 
их полному искоренению, а также со Следствен-
ной группой Организации Объединенных Наций 
по содействию привлечению к ответственности за 
преступления, совершенные ДАИШ/«Исламским 
государством Ирака и Леванта». Ирак по-прежнему 
сотрудничает с миссией НАТО в Ираке, представи-
тели которой обучают иракские силы безопасности 
и проводят консультации по военным вопросам в 
сотрудничестве с Министерством обороны и Со-
ветом национальной безопасности, что является 
одним из итогов визита заместителя премьер-ми-
нистра и министра иностранных дел в Брюссель в 
прошлом месяце, включая его встречу с генераль-
ным секретарем НАТО. 

Ирак вновь призывает к уважению своего 
суверенитета, независимости и территориальной 
целостности и подчеркивает важность соблюде-
ния принципов Устава Организации Объединен-
ных Наций, особенно суверенного равенства и 
добрососедства. 



S/PV.9324	 Ситуация в отношении Ирака	 18/05/2023

22/24� 23-14038

Что касается поддержки освобожденных 
районов и беженцев, то в лагере Эль-Холь прожи-
вает около 60 000 человек, половина из которых — 
иракцы, и правительство делает все возможное для 
репатриации 150 иракских семей ежемесячно и их 
транспортировки в лагерь Эль-Джадаа в целях обе-
спечения их безопасности и психологической реа-
билитации. Кроме того, правительство настроено 
на полноценное выполнение Синджарского согла-
шения и обеспечение добровольного, безопасного и 
достойного возвращения езидов в свои дома. 

Ирак призывает другие страны и междуна-
родное сообщество выполнить свои обязанности, 
активизировать усилия, принять все необходимые 
меры и процедуры для содействия репатриации 
своих граждан из лагеря Эль-Холь и других мест 
при помощи Глобальной рамочной программы Ор-
ганизации Объединенных Наций по содействию 
репатриации из Сирии/Ирака граждан третьих го-
сударств, и создать условия, способствующие наи-
лучшему учету интересов детей в соответствии с 
международным правом, поскольку большинство 
беженцев в лагере Эль-Холь моложе 12 лет и не 
имеют никаких средств для преодоления этой без-
выходной ситуации и сопутствующих ей лишений. 
Вместе с тем Ирак напоминает, насколько важно, 
чтобы международное сообщество выполнило свои 
обязательства в отношении выдачи террористов и 
прекращения финансирования терроризма. 

Что касается экономического сектора, то в 
настоящее время правительство Ирака инвести-
рует средства в создание новой инфраструктуры в 
целях диверсификации и развития ряда производ-
ственных секторов и направлений, включая восста-
новление, промышленность, сельское хозяйство, 
возобновляемые источники энергии и информаци-
онно-коммуникационные технологии. Для этого 
правительство уделяет особое внимание созданию 
многосторонней системы инфраструктуры связи, 
состоящей из портов, аэропортов, автомагистралей 
и железнодорожных линий, чтобы соединить Ирак 
с соседними странами и странами Залива, такими 
как Объединенные Арабские Эмираты, Оман и Ка-
тар. Ирак готов сотрудничать со всеми странами в 
рамках экономического партнерства, и у нас есть 
комитеты, которые занимаются реализацией эконо-
мических проектов на основе продуктивных пар-

тнерских связей между Ираком и братскими стра-
нами арабского региона, а также странами всего 
мира. 

Правительство Ирака придает особое зна-
чение инвестициям в развитие сектора природно-
го газа, который является жизненно важным для 
мирового энергетического рынка. Оно проводит 
ежемесячные обзоры инвестиционного климата в 
Ираке и работает над его улучшением при помощи 
законодательства. Совет на уровне министров по 
вопросам экономики уделяет особое внимание при-
влечению частного сектора. В то же время сейчас 
правительство занимается решением вопроса о го-
сударственном секторе как об исключительном ра-
ботодателе, а парламент Ирака собирается рассмо-
треть возможность голосования по единому пенси-
онному закону, который станет одним из компонен-
тов важной структурной реформы, поскольку обе-
спечит поддержку в том числе и частного сектора. 

Что касается расширения прав и возможно-
стей женщин, то Ирак обязуется соблюдать между-
народные договоры о женщинах и семье в плане 
представленности женщин в политической жизни, 
а также в законодательных и исполнительных ор-
ганах. У нас 96 женщин-депутатов парламента, а 
также 116 женщин-судей и 3 женщины-министра, 
что свидетельствует о нашем настрое обеспечивать 
участие женщин. В настоящее время правительство 
Ирака развивает также самые разные институты и 
комитеты, занимающиеся расширением участия 
женщин в процессах принятия решений, в том чис-
ле политических.

Что касается прав человека, то Ирак готовит-
ся принять у себя в сентябре пятьдесят вторую сес-
сию Арабского комитета по правам человека. Ко-
митет был учрежден Лигой арабских государств на 
уровне министров.

30 марта Ирак и Организация Объединенных 
Наций подписали план действий по предотвраще-
нию использования и вербовки детей в вооружен-
ные силы, что стало важнейшим шагом на пути к 
улучшению положения детей. Верховная комиссия 
Ирака по правам человека продолжает выполнять 
свои обязанности и мандат, в том числе фиксируя 
различные требования протестующих и обеспечи-
вая присутствие сил безопасности для их защиты, 
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а также заботясь о заключенных, пожилых граж-
данах в домах престарелых и сиротах в детских 
домах.

Ведется конструктивное сотрудничество с 
Программой развития Организации Объединенных 
Наций по вопросам репатриации и возвращения 
ВПЛ, особенно в районах Хавиджа и Рияд, и жи-
телей лагеря Дебага, а также последующего оказа-
ния им образовательных и медицинских услуг. Мы 
также приняли участие в первом заседании специ-
ального комитета по применению закона о торгов-
ле людьми и обсуждаем конкретные механизмы и 
процедуры для решения ряда вопросов, в том числе 
касающихся попрошайничества и иностранных ра-
бочих, а также подозрительных случаев цифрового 
вымогательства и других проблем.

Что касается борьбы с опустыниванием и 
решения проблемы изменения климата, то Ирак в 
составе делегации высокого уровня участвовал в 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по среднесрочному всеобъемлющему обзору хода 
достижения целей Международного десятилетия 
действий «Вода для устойчивого развития» и сде-
лал весьма важные заявления на параллельных ме-
роприятиях, которые проходили под председатель-
ством президента Ирака.

Ирак стал первой арабской страной и сорок 
девятой страной в мире, присоединившейся к Кон-
венции по охране и использованию трансгранич-
ных водотоков и международных озер, что свиде-
тельствует о его серьезном отношении к сотрудни-
честву и переговорам с соседними государствами 
по этому вопросу, а также о его ответственном от-
ношении к защите вод Тигра и Евфрата. Напоми-
наем также об успехах Ирака в вопросах «водной 
дипломатии» в целях обеспечения законного пра-
ва иракцев на свою долю водных ресурсов; в осу-
ществлении целей в области устойчивого развития 
и Повестки дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года; в преодолении негативных 
экономических, социальных и культурных послед-
ствий засухи и ее широкомасштабного воздействия 
на окружающую среду, включая аномально высо-
кие температуры и неуклонное опустынивание, по-
скольку они также влияют на положение с продо-
вольственной безопасностью, здравоохранением и 
транспортом и вызывают перемещение населения, 
изменение состава населения и демографические 
проблемы. Более того, они угрожают биоразноо-

бразию и историческим объектам, включенным в 
Список всемирного наследия, а также водно-болот-
ным угодьям, подпадающим под Рамсарскую кон-
венцию. В этой связи Ирак подчеркивает свое обя-
зательство поддерживать международные усилия, 
направленные на разрешение кризиса водоснабже-
ния, рациональное использование водных ресурсов 
и решение проблемы повышенной засоленности 
посредством трансграничного управления водны-
ми ресурсами, которое обеспечивает справедливое 
распределение водных ресурсов для борьбы с их не-
хваткой, которая привела к снижению уровня воды 
в реках, болотах и озерах. Мы должны также сосре-
доточиться на сотрудничестве с соседними страна-
ми для нахождения справедливого и комплексного 
решения по управлению трансграничными водны-
ми ресурсами.

Что касается отношений с братским государ-
ством Кувейт, то Ирак стремится сохранить дву-
сторонние отношения с Кувейтом. Мы развиваем 
и поддерживаем эти отношения на политическом, 
экономическом и культурном уровнях с целью обе-
спечить процветание народов обеих стран. Продол-
жаем диалог по всем техническим и юридическим 
аспектам завершения демаркации морских и во-
дных границ между странами за точкой 162. Кроме 
того, 19 февраля в Багдаде состоялся пятый раунд 
заседаний совместного иракско-кувейтского техни-
ческого комитета, а шестой раунд был организован 
недавно в Кувейте.

Ирак благодарит Международный комитет 
Красного Креста за его усилия в качестве предсе-
дателя Трехсторонней комиссии, занимающейся во-
просами военнопленных и пропавших без вести ку-
вейтцев и граждан третьих стран. Обязуемся про-
должать сотрудничество по этим вопросам.

В заключение хочу поблагодарить Его Пре-
восходительство Генерального секретаря Антониу 
Гутерриша за твердую позицию Организации Объ-
единенных Наций по поддержке Ирака и отстаива-
нию его суверенитета, его территориальной целост-
ности, о чем он вновь заявил во время своего визита 
в Ирак 1—2 февраля в сопровождении заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
и вопросам миростроительства Розмари Дикарло. 
Хочу поблагодарить международное сообщество за 
постоянную поддержку наших усилий по обеспече-
нию процветания и стабильности иракского наро-
да. В этой связи хочу выразить свою признатель-
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ность МООНСИ за проделанную работу. Призы-
ваем продлить мандат МООНСИ еще на один год. 
Тем временем важно провести независимый обзор 
будущей деятельности МООНСИ, по итогам кото-
рого мандат Миссии может быть ограничен в соот-
ветствии с требованиями иракского правительства. 
Мы хотели бы поблагодарить также страновую 
группу, представляющую ряд специализированных 
учреждений и фондов Организации Объединенных 
Наций, за оказание базовой гуманитарной помощи.

Председатель (говорит по-французски): Спи-
сок ораторов исчерпан.

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин.
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